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CNOCOBbI NEPEAAYYM SHAYEHUI PYCCKMUX MPUCTABOYHLIX IMAr0J0B
NBVXEHWA B TYPELLKOM A3bIKE (MAHIBOAUOAKTUYECKWUW ACNEKT)
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Poccuickmnii yHuBepcuTeT Apyx0Obl HapOLoB
117198, r. Mocksa, yn. Muknyxo-Maknas, 4. 6, Poccuickas @egepayns

AHHOTaymna. Pa3nuyHas TUNONOTMYecKas NPUHAANEXHOCTb PYCCKOr0 W TYPELKOro N3bIKOB,
cneuundnKka rpaMmmaTiyeckoro CTposi, OTNMYNS B A3bIKOBOI KapTHEe Mupa (B YacTHOCTM, B
npefcTaBNeHun 0 NepeMeLLieHInI, XapakTepe ABXEHUS 1 cnoco6ax ero BbipaxeHus) 06ycnoB-
NIMBAOT 3HAYUTENbHbIE TPYAHOCTU Y TYPOK, U3YYatOLLIMX PYCCKMI S3bIK, B YCBOBHWN [MaronoB
[IBVKEHUSI PYCCKOr0 f13blka, B TOM YWCNE MPUCTABOYHbIX. B Typeukoil rpammatiike noHsiTue
«[Naronbl ABVMKEHUS» OTCYTCTBYET. 3HaAY4eHWUs, NnepenaBaeMble PYCCKUMU NPUCTABOYHbIMM
rnaronamu [BWXeHUs, B TYPELKOM f3blKe BbIPaXaloTcs pasHbIMi cnoco6ami. CNoXHOCTM B
NOHUMAHUK 1 ynoTpe6neH rMarosoB BO3HUKAOT 0COGEHHO TOrAa, Korna B POAHOM S3blKe
yyalLlerocs HeT NPsIMOro 3KBUBANEHTA ABNEHUIO N3y4aeMOro si3bika. B aHHOIA CTaTbe C NNHT-
BOAMAAKTUYECKNX NO3ULIMIA PACCMATPUBAIOTCS CNOCOObI Nepeaadn 3Ha4YeHU PyCCKUX npucTa-
BOYHbIX 1aronoB B TYPELIKOM f3bIKe Ha MaTepuane Hanbonee ynoTpeouTenbHbIX rMaronos ABK-
XXEHUS MATH — XOANTb W eXaTb — €34MTh C AHTOHUMUYHbLIMMU NPUCTaBKaMU 7pu-/y-. Matepuanom
ANS aHanu3a NocnyXunu NpeanoXeHus U3 TeKCTOB NPOM3BEEHNIA PYCCKO NuTepaTypbl, co-
[epXalle NpucTaBoYHble Narosbl ABUXEHUS, 11 UX NEPeBO/bl HA TYPELKNiA f3bIK. Kputepuem
0T60pa IaHHbIX IMaronoB 1 MarofbHbIX NPUCTABOK ABNSAETCS YaCTOTHOCTb X YNOTPeONeHNns.

Knro4eBbie cnoBa: rnaronbl ABMXEHUS, CEMAHTUKA [1aronoB ABMXEHUS, NPUCTaBOYHbIE rnaro-
Nbl, CNOCO6bI Nepefadn 3Ha4eHNn

METHODS OF TRANSFERRING MEANINGS OF RUSSIAN VERBS
OF MOTION WITH PREFIXES IN THE TURKISH LANGUAGE
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Abstract. The fact that Russian and Turkish languages belong to different language groups, spe-
cifics of grammar, differences in linguistic world-image (particularly, in understanding displace-
ment, movement and ways of how this phenomenon is expressed) imply significant difficulties
for the Turks, who learn Russian, to comprehend the meanings of motion verbs especially verbs
with prefixes. The meanings conveyed by motion verbs in Russian are expressed in Turkish in
a different way. Difficulties occur with the absence of a proper equivalent in the mother tongue
to some phenomena in a foreign language. Based on a linguistic-didactical approach this article
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discusses the problem of conveying the meanings of Russian verbs with prefixes in Turkish
analysing most frequently used motion verbs uatu-xoauts and exatb-e3auTb with antonym
prefixes npu-/y-. As a source of research material, needed for the analysis, sentences from the
texts of Russian literature including motion verbs with prefixes and their translations into Turk-
ish were used. The selection criterion for the verbs and prefixes is the frequency of their use.

Keywords: motion verbs, motion verbs semantics, verbs with prefixes, methods of transferring
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V3y4yeHue I71arosoB IBIDKEHUA B CO-
IIOCTaBUTE/IbHOM  aCIleKTe aKTYaJbHO
OpM pellleHnM 3afiad MEeTONUKM Ipero-
IaBaHNUA PYCCKOTO S3bIKA MHOCTPAHIAM
Ha Bcex aTamnax obydenus. Cregyer IoM-
HUTb, YTO IpU OOyYEHUN MHOCTpPAHIIEB
PYCCKVIM IJIaTO/IaM ABVKEHUA B y4eOHBIX
MOCOOMSAX TPAfMIIMOHHO JaroTcs 14 map
[JIaTOJIOB, KOTOpPble MPENCTABISIOT CO-
00i1 YCTOMYMBYIO CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYECKYI0 TPYIIy, XapaKTepU3YIOIIyio-
Cs1 3HAYEHUsIMM OJHOHANPABIEHHOCTHU
- HeOJHOHAINpaBIeHHOCTH (pa3HOHa-
MpPaB/IeHHOCTN), & TaKXXe KPAaTHOCTU -
HEeKpaTHOCTH ABIDKeHus [2; 11; 14; 15;].

B TypenkoMm A3bIKe I/Iar0/Ibl {BVDKEHVS
IeATCs Ha T/Iarofbpl OTHANeHus / mpu-
OIVKEHMA U T71arojibl, SHAYeHMA OHOHA-
MPaBJIeHHOCTH / pa3HOHANIPABIEHHOCTHU
IOBYDKEHUST KOTOPBIX 3aBUCUT OT KOHTEK-
cra u apdukcauyn [6; 9; 10]. Ona Ty-
PELKNX YYaIINXCS SB/IeHMe pepUKCcann
SIBJIAETCS HOBBIM, TaK KaK TaKUX SA3BIKO-
BBIX CPeJICTB, KaK MPUCTaBKa U MPEMIJION,
B TYPELJKOM f3bIKe He CYIIeCTBYeT, B TO
BpeMsA KaK B PYCCKOM fA3BIKE IIPU IIOMO-
1Y TIPUCTaBOK 0OpasyeTcst O0/bIIOE KO-
JINYECTBO HOBBIX JIEKCUMYECKUX EIVHIMNILI,
HI03TOMY Ba)KHO OOpaTUTh BHIMAaHUE TY-
PELKNX CTYAEeHTOB Ha TO, YTO IPUCTABKY
B PYCCKOM IJIaTOIBHOM C/IOBOOOpa3oBa-
HUM — 9TO CBOeOoOpasHOe, MHOTO(QYHK-
LMOHAJIBHOE U CIIOYKHOE SIBJIEHNE.

[TpucTaBKM OTINYAIOTCA OT APYTUX
C10BOOOpa3oBaTeNbHbIX MoOpdeM TeM,
910 06/MaJatoT OOJIbIIEl CAMOCTOSATEb-

HOCTBIO 1 KOPPENUPYIOT € IpeIoraMu,
KOTOpble YTOYHSIOT ¥ PAaCUIMPSIOT 3Ha-
YeHNUS I/IATONbHBIX HPUCTaBOK. Camu
)K€ TPUCTABKM MHOTOYMCIEHHBI, OT/IN-
YalTCsl pa3HOOOpasueM 3HaYeHMIT 1 06-
JIAIAI0T OCOOBIMU «3aKOHOMEPHOCTSIMU
CUHTAKCUYECKOI U JIEKCMYECKOIT covyeTa-
€MOCTH T/IATO/IbHBIX CJIOB U TPUCTABOY-
HBIX IJIarosoB» [1, c. 33].

C mapHBIMM [JIaTOJIAMU  [IBVDKEHVISI
MOTYT B3aMMOJeiiCTBOBAaTh Oomee 20-
TV HPOAYKTMBHBIX IIPUCTABOK, TaKMX
Kak: 6-(80-), 8vi-, 83-(830-, 8c-), 00-, 3a-,
us-(uso-, uc-), Ha-, o-(06-, 060-), om-
(omo-), noo-(nodo-), nepe-, npu-, npo-,
pas-(paso-, pac-), c-, y- [4; 5; 7]. Kaxxpas
IPUCTaBKa MMeeT OIpefielieHHOe 3Have-
HIe, 1 TI09TOMY Y MPMCTAaBOYHBIX ITIa-
TO/IOB [IBVDKEHNUS BBISABIAETCS TaKOe
60npLIOE KOMMYECTBO 3HAYEHUIT U CITy-
yaeB ynorpe6nenns: [3; 12]. Ilpucoenn-
HSACh K IVIATONTY JIBVDKEHMs, IIPUCTaBKa
MeHseT Bup rmarona [8; 15]. B ocHoBax
HEKOTOPBIX IJIAT0JIOB IPOMUCXOISAT MOP-
dboHONMOrNYECKIIE U3MEHEHNS, @ IMEHHO
YepemoBaHIie [TTACHBIX I COTTIACHBIX. B pe-
3ynbTaTe 0O6pasyeTcs BULOBas Iapa npu-
X00UmMb — NPUtiMmu, ye3xnamv — yexamo.
Pycckmit mpuCTaBOYHBII I/IATOJ [IBIDKeE-
HUS COBMeIllaeT B OMHON JIEKCUMYECKOM
elVHNIle, HAIpUMep B IJIATONIE yexar,
TP KOMIIOHEHTA 3HaYeHMsI — CIocoba
nepeMeleHns (Ha TPAHCIIOPTe), HaIIpaB-
nenys (yoaneHusA) 1 xapakTepa IpoTeKa-
HUA JleficTBUA (3aBepIIEHHOCTh). B Ty-
PELIKOM sI3BIKe BUJ IIar0jia OTCYTCTBYeT,
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€ro 3HaueHMs IepefaloTcsl Py HOMOILU
JIOIO/THUTE/IbHBIX CTIOB.

Kak, KakuMu cpefcTBamMi U crocoba-
MM IepefaéTcsi 9Ta COBOKYIIHOCTb KOM-
[IOHEHTOB 3HAYEHVsI B TYPELKOM SI3bIKe?
CorocTaBuUTeNIbHBIN aHAMN3 OOJIBIIOTO
06béMa KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO Mare-
puIa TOKa3bIBAET, I7IATONIy MOXET COOT-
BETCTBOBATb KaK OfVIH IJIarO/I-9KBUBA-
JIEHT, TaK U IJIaTO/I C KOHTeKCTYaIbHbIM
yrouHuTeneM. IIpy 9TOM KOHTEKCTyaslb-
HBIMV YTOYHUTE/ISIMU MOTYT OBITH Hape-
qys, feenpudactus, nocmenoru [9; 10].
Tak, HanpuMep, /IS Tepefayl 3HAYEHNsA
IJIATOJIOB NPULIMU — NPUEXAMb UCIIONIb3Y-
10TCs I1aronsl gelmek (6ykBanbHO: ‘Tpu-
obITh’) U varmak (6ykBanbHO: ‘OOpPaTh-
o). B npepnoxenun A npuwén domotl
3HaYeHNe IPUCTABOYHOIO IJIAro/a Mpu-
wén TepefaéTcsl IIar0NIOM-9KBIBAJICH-
ToM geldim: Ben eve geldim (6ykBanbHO:
‘s momoit pubelT). B mpepnoxkennn xe
A npuwen k 0omy 3HaueHNe IIPUCTABOY-
HOTO I7IarO/Ia MPUuén Tepefaércsi TeM
e rmaronoM geldim, HO yXe ¢ KOHTeK-
CTya/IbHbIM YTOYHNTEIEM — HapedyeM
yiiriiyerek, 0603Ha4aOIIM CII0CO06 mepe-
nBVDKeHus (1emkoM): Ben yiiriiyerek evin
yanina geldim (6ykBaibHO: ‘s HELIKOM K
JOMY IPUILET ).

151 nepenauy 3HaYCHVS IIaTONIA NPU-
Wén B CMbICTIe 000pasics VCHOIb3YeTCs
raron vardim: Hakoney-mo s npuwién
myoa - Nihayet oraya vardim (6ykBajb-
HO: ‘HaKOHeIl-TO 5 10 TyH#a jobpancs).
Il mepenauy 3HaYeHMs [71ATONA «IPU-
OMVDKeHMsA Ha TPAHCIIOPTE» B PYCCKOM
sI3bIKE UCIIO/Ib3YeTCsI ITIAT0JI examp C TO
)Ke TpUCTaBKoit npu- (npuexan): A npu-
exan x 0omy. JIjis1 epenadn sToro sHade-
HJA B TYPELIKOM 53bIKE UCIIO/Ib3YeTCS TOT
’Ke I7IaroJ1, 9KBYMBAJICHT IJIATOMIA HPUULET,
HO C KOHTEKCTYaJbHBIM YTOYHUTEJIEM,
Ha3bIBAIOLIVM CPe[CTBO IepefBIDKEeHIS:

Ben arabayla evin yamna geldim. (6yk-
BaJIbHO: ‘51 HA MAIlIVHE K JIOMY IpUOBIT).

B ciydae c¢ rmaronpHOI mapoi yiimu
- yexamp UCHONb3yeTCs IIaron — gitmek
(6bykBanbHO: ‘OTOBIBaTH B 3HAYEHUMU
‘ymanarbest’): On ywén oomoii — O eve gitti
(6ykBanbHO: ‘OH ZOMOI OTOBLI/y1Ie ).

I'marony yexamv Tak e, KaK U IJIarOIIy
npuexamov, B TYPeLIKOM A3bIKE COOTBET-
CTBYeT He OfIMH IJIaToJl, a IJIaTOJI CO CBA3-
KOJI VIV MICTIOIb3Y@TCS /1Tl C KOHTEK-
CTya/IbHBIM YTOYHUTEJIEM, Ha3bIBAIOIIVIM
CPEiCTBO  IIepelBIDKEHMs, HAIpyMep:
Ona yexana na asmobyce — O otobiisle
gitti (6ykBanpHO: ‘OHa Ha aBTOOYCE (¢ no-
MOuibio asmobyca) yaammnace).

3HaHMe I/IATONbHBIX IIPUCTABOK C
AQHTOHVIMUYHBIMM 3HAYEHUAMM Hpu-/y-
[aCT BO3MOXXHOCTD TYPeLIKMM CTyIeHTaM
IpaBIIbHO OPMEHTUPOBATLCA B BbIOOpE
COOTBETCTBYIOWLIETO I7IAT0JIa B 3aBYCYIMO-
CTU OT peyeBOil CUTYALVIN.

Tak, cnegyer oO6paTuTh BHMMaHNe Ha
TO, YTO TPYIIIA IJIATOTIOB JABVDKEHMA C
IPUCTABKO NPuU-: NPUuLimu — npuxooumo,
npuexamov — npuesiamo (a TaKxe 1 Bce
OCTaJIbHbIE), MMeeT 3HaueHye NpuO/IM-
YKEeHM, COBEPIIEHMA efICTBIUA 10 KOHIIA,
IO LM M OPMEHTUPYeT Ha KOHEYHYIO
TOYKY JIBVDKEHUA.

ITpucraBKa npu- MO>KeT XapaKTepu3u-
poBaTh JIBIDKEHME KaK HaMepeHHoe, 3a-
IIaHupoBaHHoe [2; 3; 10] u 0603Ha4aTH
uenb genicteus: Ipuwen nomozame. I1pu-
exan yuumocs. B codeTaHnu ¢ CyljecTBm-
Te/IbHBIMM, 0003HAYAIOMIMMY BpeMs, Ta-
K€ I7IaTo/Ibl IOKa3bIBAIOT, YTO JeIICTBIE
orpaHmyeHo BpemeHeM. Hanpumep: A
npuexan yuumucs 6 Mockey Ha mpu 2ooa.
OH npuuien Ko MHe HA NAMb MUHYM.

[/maronbl ABVOKEHWA C MIPUCTABKON y-:
yimu - yxooumo, yexamo — ye3mamv, —
VIMEIOT 3HayeHMe yflaJieHus OT IYHKTa
/6o OT JMIja, aKLEHT fIeJlaeTCsA Ha To,
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4TO CyOBEKT B YKa3aHHOM MecTe 60JIblie
He HaXOfUTCH, He MpUcyTcTByet: OH ye-
xan 6 Mocksy yuumocs.

[/1aros ¢ mpucTaBKOI y- MOXKET TaKKe
0003HavaTh Lenb AeiicTBuA: Jemu yuinu
uzpamo 6 MA4, — MOXKET YKa3bIBaTb Ha TO,
YTO JIeJICTBYE OTPAaHNYEHO TeM BpeMeH-
HBIM OTpPE3KOM, O KOTOPOM TOBOPUTCA
B npepnoxenn: OH yexan pabomamp 6
Typuyuto Ha 6ecb 200.

B TyperkoM s3bike dpopmoobpasymo-
IVIMA U1 CJIOBOOOPA3YIOIVIMU ABJIAKTCA
adPuKcpl, KOTOpble NPUKPEIUIAITCA K
KOHIIY C/IOBa Y I3MEHAIOT eT0 GOopMYy M
I00aBIIAIOT CTIOBY HEKOTOPOE 3HAueHMUe.
ITpn stom 6onmpmmHCTBO adpPukcos of-
HO3Ha4HBL. Tak Kak mpeduKcoB 1 mIpex-
JIOTOB B TYPELIKOM fA3BIKe He CYILIeCTBYeT,
VX 3HAYeHMA IIePefaloTCsA IPY IOMOLIN
«CTIOB-NIOMOIIHUKOB».  CyIlleCTBUTENb-
HOe, KOTOpoe OObIYHO HaXOJWUTCH Ieper
IJIaTOJIbHBIM CKa3yeMbIM, IIO/Ty4aeT OfVH
u3 adpdukcoB (-e, -a) Tak Ha3bIBAEMOTO
«HAIIpaBUTENbHOTO mafiexxa» (yonelme
hali) [6; 18].

B pycckoMm ke A3bIKe KaXKIblil IIpU-
CTAaBOYHBINl IJIATOI YIPAaB/IAET OIpefie-
JIEHHOJ IIpeIOXKHO-TIaJie)KHOI (POpMOii
3aBUCUMBIX CJIOB, T. €. TpeOyeT ompene-
JIEHHOTO MaJeXa U IpejyIora, o6o3Hayva-
IOIIETO HaIlpaBJIEHNE IBVKEHUA [4; 5; 8;
13]. Hanpumep, npuxooumv/npuiimu 6
wKony, k epawy; yiimu/yxooumos us ooma,
om Opyea M T.J. 3HaHUe 3HAYEHNS IJIa-
TONbHON NPUCTaBKM He [aéT IOIHOTO
npepacTaBaeHNsA 00 yIoTpe6IeHNN I71aro-
J1a C JAHHOJ IPUCTABKOI VI HEJOCTATOY-
HO I TOTO, YTOOBI IPaBWIbHO MCIIONb-
30BaTbh €r0 B PeYl, IIO3TOMY TYPELKIM
CTyeHTaM HeoOXOAVMO 3HATh IPEeJIOXK-
HO-TIafIeXKHbIe POPMBI, yIOTpebiAeMble
IPYCTaBOYHBIMMY IJIATOJIAMIL.

PaccMoTpuM Ha KOHKpETHBIX IpuMe-
pax crocoObI Iepefa4y pyccKUX Mpucra-

BOYHBIX I7IaATOJIOB [IBYDKEHNA B TYPELIKOM
A3BIKE.

MarepuanoM p#as aHamusa IOCTY-
KV TIPEIJIOKEHNA, COflepKallye Ipy-
CTaBOYHbIE IJIATONIBI [IBIDKEHUA, W3-
B/ICYEHHDIE V3 IIPOM3BEINEHUI PYCCKON
KJTaCCHYECKON JINTePaTyphl U IIepeBelieH-
Hble Ha TYpeLKnit A3bIk [16; 17; 19].

B paMkax @HaHHOrO MCC/IeNOBAHUA
ObUIVM COIIOCTaBJIEHBI IJIATONIbHbIE ITapbI
uOMmu/Xo0umv M examv/e30umsv C aHTO-
HYMUYHBIMM IIPUCTABKAMIU 1PU-/y C 9K-
BUBAJICHTaMI IJIaTOJIOB, IIepefalolyX
JIBVDKEHME B TYPEIIKOM sA3bIKe. bbin BbI-
ABJIEHBI CIIEAYIOIMe CIIOCOOBI Mepeayn
3TUX PYCCKMX JIEKCUKO-TPAMMATUIeCKIX
ABJTICHWII B TYPEIIKOM SA3bIKe:

1. Jlekcumueckoe TOXKHECTBO II€PeBO-
fla Ha TYpeLKMil A3bIK PYCCKMX IpPUCTa-
BOYHBIX IJIATOJIOB JIBYDKEHU:A, KOTOpbIE
MOTYT OBITb IIepeBeleHbI O[HNM CIOBOM
(sxBUBaeHTOM) 6Oe3 yKasaHMs CpefcTBa
HepefiBIDKEeHNA, TaK KaK B TypPeLKOM
I7Iaro/le, YKasbIBalolleM Ha [BIDKEHINe,
OTCYTCTBYeT 3HAueHUe CpefcTBa Iiepe-
nByokennA. Kozoa coscem pacceeno, npu-
wien 080pHuK... — Hava iyice aydinlaninca
kapici geldi. Vinu: Cam yesscaewv xkaxoviii
seuep, a Mol ocmaemcst 00Hu. — Her aksam,
sen kendin gidiyorsun, biz yalmz kaliyoruz.

2. B cnyd4ae, Korma BaKHO YKasarb,
KaKuM 00pa3oM COBEpPLIATIOChH IIePefBI-
JKEHIe, B TYPELIKOM A3bIKe MCIIOIb3YeTCA
CTIOBO-YTOYHNTENb, SABJAMIIEECS valie
Bcero HapeumeMm. Hampumep: odsopHuk
npuwien newikom — kapict yiiriiyerek geldi;
Cam Ha mawiuHe ye3xncaewlb Kaxovlil ee-
uep, a mvl ocmaemcs o0Hu. — Her aksam,
sen kendin arabala gidiyorsun, biz yalniz
kaliyoruz.

3. YacTnuHOe rpaMMaTiyecKoe Heco-
BIIaJieHIe, BOSHUKAIOIIee 113-32 HeCOBIIa-
lleHNs TaJeXHBIX CUCTeM B PYCCKOM M1
TYPELIKOM fA3bIKaX, IPUBOANT K TOMY, 4TO
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IpY TIepeBOfie C PYCCKOTO Ha TYPEeLKWil
TepAeTCA OJHO U3 IPaMMATUYeCKMX 3Ha-
YeHMII MaJe>XHON KOHCTPYKLUY, YIpaB-
JIA€MOJI IIPYCTABOYHBIM ITIATOTIOM.

Tak, B pycckoM sA3bIKe NPENJIOTH 6,
HA VCTIONb3YIOTCA C BUHUTEIbHBIM Iaje-
YKOM, TIPEMIJIOT K — C IaTeIbHBIM ITafIe>KO0M,
npepyior Ha (Ha 4éM?) — C IPeIOKHBIM
mage>xxoM. B TypenkoMm ke sA3bIke mocie-
norn/adPUKCHl cO 3HAYEHMEM 6, HA U K
OTHOCATCA K «HAIIPaBUTEIbHOMY» Iajie-
XY, a IpemyIor Ha (Ha 4éM?) BbIpaXkaeTcs
Ipyu roMouy nocnenora ile (6ykaipHO:
), KOTOpBIII He OTHOCUTCHA K MaJex-
Holl cucteme. Hanmpumep: On npuwién 6
yHuBepcumem Ha akynvmem Ko MHe.
- O iiniversiteye fakiilteye bana geldi. Tlo-
3TOMY WCIIO/Nb3YIOTCS Pa3Hble CIOCOOBI
nepefjayy MpeIoKHO-Mafe)KHbIX GOpM
PYCCKMX IIPUCTABOYHBIX ITIATOTIOB JIBU-
JKEHM B TYPELIKOM A3bIKe, a MUMEHHO:

1) 3aMeHa IPeIOKHON KOHCTPYK-
MM B PYCCKOM A3bIKEe Ha OecIpemiox-
HYI0 KOHCTPYKIMIO B TYPEL[KOM A3bIKe
c BapuatuBHbBIM adduxcom -dan, -den,
-tan, -ten («MCXOOHBI» mafex). B pyc-
CKOM SI3BIKe C/IOBA, CTOAIINE B POAVITENb-
HOM TaJie)Ke, COYeTAITCS C IPeIoTaMIu:
U3, om, ¢, KOTOpble OTINYATCA chepoit
MICIIO/Ib30BaHNA. B Typerkom sA3bike 3Tn
IPeI/IoTY TepefaloTCA  CYI[eCTBUTENb-
HBIM B OJTHOM J TOM K€ «VMICXOJIHOM» I1a-
nexe (-dan, -den, -tan, -ten). Hanpumep:
On npuwén us 6onvHuyvt om epaqa. — O
hastaneden doktordan geldi.

2) V3-3a oTCyTCTBUS BMAA IIarona B
TYpeLKOM A3bIKe IpY IIepefjadye 3Haye-
HMA TIPMCTABOYHOTO IJIATO/IA PYCCKOTO
A3bIKA IIPOMCXOAMT 3aMeHa BUAa ad-
¢duxcamn Kareropuy BpeMeHM. Pycckue
IPUCTaBOYHBIE IJIATOJIBI JIBVDKEHMA CO-
BepIIEHHOTO BUJA npuexand, npuuina /
yexana, yuwina NepefaloTca Ha TypeLKuit
A3bIK (POPMOII IPOCTOTO IPOIIEALIETO

KaTeropu4yHoro BpeMeHM (06o3Havaer
JieficTBYE, KOTOPOe IIPOU3OLIIO U1 3aKOH-
YeHO B IpoLUIOM (Ha MOMeHT peun [6]),
obpasyemoro mpy mnomoiu adpuKcos
-di; -di; du; -dii; -ti; -ti; -tu; -tii: geldi/gitti.
Hanpuwmep: A suepa (uro cpenana?) npu-
wina x eam. — Ben diin size geldim. Torma
KaK IPYCTaBOYHBIE IJIATONMBI JIBVDKEHMA
HEeCOBEepIIEHHOTO BUJA npuesxanda/npu-
X00Una, ye3mana/yxoound TepeBOfATCA
Ha TYpPeLKWil A3BIK CI0O)KHBIM BpeMeHeM
npu nomomy adpdukcos -mis-, -mis-,
-mus-, -miis-, IMEIOIVIX 3Ha4YeHue CyOb-
eKTUBHOTO BpeMeHM, BMecTe ¢ ahPUKcoM
IPOLIEAIIEro KaTerOPUYHOTO BpeMeHM
-di; -di; -du; -dii; -ti; -ti; -tu; -tii: gelmigsti/
gitmisti. B ciy4ae, ecin B pycCKOM IIpefi-
JIOKEHUM yKa3aHa 4acTOTa COBEPLICHMSA
[IBVIDKEHMA, C MCIIONb30BaHMEM TaKMX
CIIOB, KaK Kaxowvili 200, uH0204, 6cezid
(kak 4acTo?), TO 3HAUEHUA PYCCKUX IIpU-
CTaBOYHBIX IJIaTO/IOB HECOBEPIIEHHOTO
BUJIA NpUe3NKAana/npuxoouna, yesmana/
YX00usa TIepefaloTcs Ha TYPELKUIA A3BIK
¢ momoupio apUKCOB -yor-, -r- HACTO-
ALET0 BpeMeHM mmbo HacTosAmlero-0y-
[ylLIero BpeMeHM + IIPOIIEJILIETO KaTe-
TOPMYHOTO BpeMeHM (OIpeneIéHHOro 1
HeoIpeeNiéHHOro umnepdexra) -di; -di
-du; -dii:  geliyordu/gelirdi - gidiyordu/
giderdi. Hanpumep: Hacms npuexana ko
mue 8 Typuuro. — Nastia Tiirkiye’ye bana
geldi. Hacms 8uepa npuesxana ko me. —
Diin Nastia bana gelmisti. B npowinom
200y Hacmsa uacmo npuesmana ko mHe
2ocmu. — Gegen sene Nastia sik sik bana
gelirdi/geliyordu.

MHOro3Ha4HOCTb ¥ MHOTO(YHKIINO-
HaJIbHOCTb PYCCKMX NPMCTABOYHBIX I7Ia-
TOJIOB, OIpPeNeNARIINX HAIVIOHATbHYIO
criennyKy TeKCUIECKO CUCTeMBbI A3bI-
Ka, CO3[Jal0T 3HAYNTETbHbIE TPYZHOCTN
IIPY OBJIAJIEHUM PYCCKMM KaK MHOCTPaH-
HBIM. OTU TPYFHOCTY BO3HMKAIOT KaK B

D
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Ipoliecce pelenuym, TaK Ipy caMoCTOsI-
TE/IbHOM YIIOTpebIeHNM [71ar0/IoB B YCT-
HOI1 VI MCbMEHHOV pevn.

ltak, usydenme crnocoboB Iepena-
Yy 3HAYeHMI PYCCKUX IPUCTABOYHbIX
I7Iar0JIOB JIBVDKEHUA B TYPELIKOM fA3bIKe
Ha IIpMMepe ITIATOTbHBIX Iap uomu/xo-
Oumv u examo/e30umv ¢ aHTOHUMWUYHBI-
MU HPUCTAaBKaMU Mpu-/y-, yTBEp>KJaeT
IIOJIOKEHNE O TOM, 4YTO CYIECTBYeT PAf
TPYJHOCTEN B YCBOEHUU TYPELKON ayin-
TOpMEll YKa3aHHbIX IIPUCTABOYHBIX I71a-
TOJIOB ¥ KOHCTPYKIuIi ¢ HuMu. Ilpudnna-
MU 3TOT0, KaK YKa3bIBaj0Ch BbIIIE, CTa/IN
pasnuuusA B IOHMMAaHUM U BbIpaXKEHUU
IBIDKEHNSA B JIBYX A3BIKAX, OTCyTCTBUE B

TYPELIKOM sI3bIKe TOYHBIX SKBUBAJICHTOB
I/IA PYCCKMX IIPUCTABOYHBIX IJIarOJIOB
ABIVDKEHNS 1 Ha/IM4Me PasHbIX CIIOCOO0B
Tniepefayyl 3Ha4eHMII [71aT0/I0B ABVDKEHNS
TP [IepeBOJie C OAHOTO sA3bIKA HA JPYTOIL.

B cBsA3M ¢ 9TMM npefcTaBIsIeTCA Liere-
coobpas3Hol 1 HeoOXo#MMOI paspaboT-
Ka MeTOAMKM OOy4eHus IJIaroiam ABMU-
XKeHMA C YIETOM OCOOEHHOCTI POZHOTO
A3bIKA YYAILMXCS, BKTIOYAIOIIeil CHCTEMY
YIpa>KHeHMI!, Hal[e/leHHbIX Ha IOBBILIe-
Hrte 9 (EeKTUBHOCTY U3YYEHUs Typel-
KUMH YYaIMICS IPUCTABOYHBIX I7Iaro-
JIOB ABVDKEHNS PYCCKOTO sI3bIKa.

Cmamvs nocmynuna 6 pedakuuio 27.03.2019
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